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Introduction

 In Practice

גם בהצנע לכת, ובשכבו על משכבו, ידע לפני מי הוא שוכב, ומיד שיעור משנתו יקום בזריזות לעבודת בוראו. )הרמ"א, אורח חיים, 
סימן א/א(

And even in private, and when one lies down on his bed, he/she should know before who one slumbers, and when 
one awakes, immediately he/she should get up quickly to serve his/her creator. (Rama, Code,, OC, 1/1.)
ויקרא משה אל כל ישראל ויאמר אלהם שמע ישראל את החקים ואת המשפטים אשר אנכי דבר באזניכם היום ולמדתם אתם 

ושמרתם לעשתם: )דברים ה/א.(
Moshe called out to all of Israel, and said to them: Hear-O-Israel, to the Edicts and Laws that I will speak in your ears 
today, and you shall learn them, and [then] fulfill them. (Devarim 5/1.)

מצות  אותי  יראתם  ותהי  ממני,  רחק  ולבו  כבדוני,  ובשפתיו  בפיו  הזה-  העם  נגש  כי  יען  ה';  ויאמר 
אנשים מלומדה )ישעיה כ"ט/י"ג(

And the Lord said: "Because this people has come near; with their mouth and with 
their lips they honor Me, but their heart is far away from Me, and their fear of Me has 
become like a routine habitual command of people, for which they have been trained 
(Yishayahu 29/13.)

מצות אנשים מלומדה, כטעם רגילות, כעגל לא לומד )אבן עזרא שם(
“a routine habitual command of people, which has been taught” means used to it, like a 
calf that doesn’t learn [i.e.-doesn’t internalize the significance of his actions.] )Iben Ezra 
ibid.)

אלוקינו  ה'  אתה  ברוך 
קדשנו  אשר  העולם  מלך 

במצוותיו וציוונו....
Blessed be you G-d, King 
of the Universe, who has 
sanctified us with his 
commandments, and 
commanded….

רב אמר- לא נתנו המצות אלא לצרף בהן את הבריות. וכי מה איכפת ליה להקב"ה למי ששוחט מן הצואר, או מי ששוחט מן העורף? 
הוי לא נתנו המצות, אלא לצרף בהם את הבריות. )בראשית רבה, פרשת לך לך, פרשה מד/א( 

Rav said: The Mitzvot were given only in order that man might be refined by them. For what does G-d care whether 
a man kills an animal by the throat or by the nape of its neck ? Hence, its purpose is to refine man (Bereishit Rabba, 
44/1.)
לא רק מוסר של הפעולה מקיימת ההלכה, אלא אף מוסר של ההרגשה. האדם אדון הוא לעולמו הרגשי הפנימי, ובכוחו להתכחש 
לרגשות מערערים, אף אם יכפו עצמם בעוצמה יתירה; ובכיוון ההפוך – בכוחו לספוג אל אישיותו רגשות גואלים. ) הרב ייוסף דב הלוי 

סולובייצ'יק, דברי הגות והערכה, "צירוף", עמ' 247)
Not only does the Halacha/Jewish law fulfill a morality of actions, but also a morality of feeling. Man is the master 
of his internal feelings, and has the power to deny feelings that appeal against the current ones, even if they force 
themselves on him forcefully; and so too in the opposite direction- one has the power to take in feelings that are 
redeeming )Divrei Hagut Vehaaracha, Yerushalyim 5743, “Tziruf,” page 247)

WANTED…. 

על הזרוע כנגד הלב, ועל  ויציאת מצרים  יכוין בהנחתם שצונו הקדוש ברוך הוא להניח ארבע פרשיות אלו שיש בהם יחוד שמו 
יזכור הבורא  ובזה  וגם הלב שהוא עיקר התאוות והמחשבות,  ...וישתעבד להקב"ה הנשמה שהיא במוח,  הראש כנגד המוח, 

וימעיט הנאותיו.   )שולחן ערוך, או"ח, כ"ה/ה(
One should have the mindset/intent, when putting them [i.e.-Tefillin] on, that G-d has commanded us to put these 
four paragraphs, that speak of the uniqueness of his holy name and the emergence from Egypt, on one's hand 
influencing the heart, and on one's head influencing the mind, …One should [have in mind to] totally devote 

himself to G-d with his soul that in his mind, and also the heart, that is the source of one's desires and 
thoughts, and thus, with this, one will remember the creator and diminish his desires (Code, OC, 25/5.)

Example # 1- Tefillin: Hand & Heart 



... ובאמת הנני רואה עתה מחכמי התלמוד שעשו חבור אחד מהלכות ואגדות כי תורה אחת היא לנו.... וע"כ תהיתי על הראשונות 
שחלקתי חבור הזה לב' חלקים דהיינו חלק אחד מחדושי אגדות שמן הראוי שלא להפרידן אך לחברן אשה אל אחותה אבל לי לא 
היה אפשר בחזרה לחברו שוב חבור אחד מפני הטורח וע"כ הנני מבקש מאת כל מעיין שישים לבו לזאת גם מהיום שעשיתיו שני 

חלקים לא יהיה מפריד אותם מלעיין בשניהם ... ויהיו שניהם תמים יחדו )הקדמת המהרש"א לחידושי הלכות(

….in truth, I now see the wise of the Talmud that created ONE interpretation from both the legal parts of the Talmud 
and the Aggadic parts, as our Torah is one for us…and therefore it was strange that I've originally divided my own 
into two parts, namely one part that is my insights on the Aggadic parts, as it's worthy not to divide them, but rather 
intertwine them, but I can't now re-write it because of the trouble involved. Therefore, I ask anyone who studies 
them that they should pay attention to this, that even though I made them into two parts, don't divide between 
them, but rather see them both,…and together they will be 1 unit (Introduction of the Maharsh"a to his insights 
on Halacha of the Talmud.)  
There is no better example of this then the Tefillin that we place on our hand; the proper place to put the box of the 
hand-Tefillin is in the following place;

מקום הנחתן של יד בזרוע...בבשר התפוח שבעצם שבין הקובד"ו ובית השחי, ויטה התפלה מעט לצד הגוף בענין שכשיכוף זרועו 
למטה יהיו כנגד לבו, ונמצא מקיים "והיו הדברים האלה על לבבך" [דברים ו/ו[ )שולחן ערוך, אורח חיים, הלכות תפילין סימן כז/א( 

The place [on one's hand] that you place the Tefillin on…is the part that gets bigger on the bone [i.e.-the part of 
the arm that feel the a muscle is begun when bending it towards you,] between the inner part of the arm and the 
arm-pit. And one should insure that his Tefillin is moved a bit to the side [of the arm, facing the heart] so that when 
one moves one's arm downwards, the Tefillin will rub against one's heart, and thus one will fulfill the verse "And 
these things on your heart" [Devarim 6/6.]… (Code, OC, 27/1) 

דתניא: "וילכו שלשת ימים במדבר ולא מצאו מים" - דורשי רשומות אמרו: אין מים אלא תורה, שנאמר: "הוי כל צמא לכו למים"; 
כיון שהלכו שלשת ימים בלא תורה, נלאו! עמדו נביאים שביניהם ותיקנו להם שיהו קורין בשבת, ומפסיקין באחד בשבת, וקורין בשני, 
ומפסיקין שלישי ורביעי, וקורין בחמישי, ומפסיקין ערב שבת, כדי שלא ילינו ג' ימים בלא תורה !)מסכת בבא קמא דף פב עמוד א (

A Tannaic source taught; "And they went for three days in the desert and didn't find water"-Those who expound 
these verses metaphorically interpreted: "water" means Torah, as it says: "Ho, everyone that is thirsty come and 
go to the water” [Yishayahu 55/1.] Thus, during this time, they went three days without Torah and immediately 
became exhausted. The prophets among them thereupon rose, and enacted that they should publicly read the 
Torah on Shabbat, take a break on Sunday, read it again on Monday, take a break again on Tuesday and Wednesday, 
read it again on Thursday, and then take a break on Friday, so that they should not be kept for three days without 
Torah. (Tractate Bava Kama 82a)

משנה. הקורא את המגילה עומד ויושב.... גמרא. תנא: מה שאין כן בתורה ]רש"י- שאין קורין בתורה בצבור מיושב.[.... תנו רבנן: מימות 
משה ועד רבן גמליאל לא היו למדין תורה אלא מעומד, משמת רבן גמליאל ירד חולי לעולם והיו למדין תורה מיושב )מסכת מגילה 

כא עמוד א'(

Mishna; One can read the Megilla either standing up or sitting down…Gemara; A Tanna advised; this is not the 
case with regard to the Torah reading. [Rashi-we don't read the Torah publicly sitting down.]. .. Our Rabbi's taught; 
from the times of Moshe, till the times of Rabban Gamliel, they would not teach Torah, unless they were standing. 
But once Rabban Gamliel passed on, sickness descended on to the world[i.e.- it was hard to stand and properly 
concentrate on learning at the same time,] and they began to teach Torah sitting down."(Tractate Megilla 21a)

 Example # 2- Laining; Learning & Experiencing the Torah



    טוב טעם ודעת למדני, כי במצותיך האמנתי )תהילים קי"ט/ס"ו(
Please teach the sweet taste of reason and wisdom, because I believed [i.e.- and fulfilled] your commandments. 
(Tehillim 119/61.)

בכל לבי דרשתיך, אל תשגני ממצותיך )תהלים קיט/י(
With all my heart I searched for You; do not cause me to stray from Your commandments. )Psalms 119/10.)

לעמוד  א"צ 
בעת  מעומד 
בתורה.  שקורין 
או"ח  )שו"ע 

קמ"ו/ד(

You don't have 
to stand upright 
during the 
Torah reading 
(Code, OC, 
146/4)

אפילו  וטעה,  קרא 
אחת,  אות  בדקדוק 
)שולחן  אותו.  מחזירין 
ערוך, אורח חיים, סימן 

קמ"ב/א(

One who reads 
[the Torah] and 
made a mistake, 
even in 1 letter, he 
must go back [and 
read it correctly…..] 
(Code, OC 142/1)

ויש מחמירין ועומדין, וכן עשה מהר"ם )רמ"א שם(
And some are stringent and stand, and so did the Maharam (Rama, ibid.)
ואין התורגמן נשען, לא לעמוד ולא לקורה, אלא עומד באימה וביראה... )הרמב"ם, הלכות תפילה ונשיאת כפיים, 

י"ב/י"א(
The interpreter & reader can't rest their body on the Bima, but rather they must stand in awe and 
trepidation (Rambam, Laws of Prayer & Kohanim’s Blessing, 12/11.)

אם ש"צ רוצה לברך לעצמו ולקרות, צריך שיעמוד אחר אצלו, שכשם שנתנה תורה על ידי סרסור, כך אנו צריכים 
לנהוג בה על ידי סרסור. )שולחן ערוך, אורח חיים, סימן קמ"א/ד(

If the reader himself wants to say the Berachot and lain, someone else must stand there with 
him, as just as the Torah was given via a messenger [i.e.- Moshe,], so too we must relate to it via a 
messenger. (Code, OC, 141/4)

דגם המהר"ם מודה דמדינא שרי, אלא דס"ל דראוי להדר ולעמוד, מפני שצריך האדם להעלות בדעתו כששומע 
הקריאה מפי הקורא, כאלו קבלה אותה שעה מהר סיני, ובהר סיני היו כל ישראל עומדין. )ב"ח שם(

even the Maharam agrees that it's permissible to sit, but suggested to go beyond the letter of the 
law and stand, since during the Torah reading a person has to feel like we just received the Torah 
from Sinai, and at Sinai all the Jews stood.(Bach ibid)

הגה: .... ודוקא בשינוי שמשתנה ע"י זה הענין, אבל אם טעה בנגינת הטעם או בניקוד, אין מחזירין אותו, ... 
)הרמ"א, שם, קמ"ב/א( 

Rama's glosses….and this is only if [when reading in a mistaken fashion,] he changes the 
meaning [of those words,] but if he made a mistake in the tune or pronunciation [of the words,[ 
without changing its meaning,] one needs not to go back [and re-read it.] (Code, 142/1)

נוהגין שהגבאי...עומד אצל ס"ת .... כדי שיהיה ג', היינו שהסגן הוא כביכול במקום הש"י שהוא מצוה לקרות 
לכל מי שירצה, והקורא הוא הסרסור במקום משה. והעולה הוא המקבל במקום כל ישראל ובשליחותם 

)משנה ברורה קמ"א/ס"ק ט"ז(

It’s customary that the Gabbai…stand by the Torah…so there should be 3 people, namely 1) the 
Gabbai, who’s job, as it were, is to stand in place of G-d who calls out to the people [i.e.-calls 
up people to the Torah,] to read if they so choose [i.e.-the giver of the Torah,] 2) the Lainer/
Reader is the messenger in place of Moshe [i.e.- the receiver of the Torah on behalf of the 
Jewish people,] 3) the one that gets the Aliya receives it [via the reader/via the person standing 
in place of Moshe,] on behalf of the entirety of the Jewish people and as their messenger. 
(Mishna Berura 141/16.)

Summary


